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B nanHOl craThe paccMaTpUBaeTCsl BapUMaTHUBHOCTh FOPUANYECKONH TEPMUHOJIOTUU
B JIOTOBOPE TOPYIEHHMSI, COCTABICHHOM Ha HEMEIIKOM sI3bIKe B JInxTeHmTeiiHe. ABTOp
CTaTBH HE Pa3 CTATKHUBAJICS C PACXOXKACHUAMH B TEPMHHOJIOTUH B HEMEIIKOS3BITHBIX
JOKyMEHTaX [epMaHMM W JPYrHX HEMEUKOS3bIYHBIX CTpaH. IIOCKOIBKY MpaBo
Blepmannn wu JIuXTeHIITEilHE pa3BUBAJIOCh OTHOCHUTEIBHO OOOCOOJICHHO, TO
HU3MEHEHUsI, NPOUCXOIMBUIME B HUX, BEIM K BAPHMATUBHOCTU KaK OTHAEJbHBIX
TEPMHHOB, TaK U TepMuHocucTeM. [IpaBoBas cucrema I'epmanun chopmupoBanach
I0J1 BIMSIHUEM PUMCKOTO IIpaBa cpelyd FepMaHCKUX INIEMEH U pa3BUBaach BIUIOTh 10
ceronHsmHero AHA. IIpaBoBas cucrema JIuxTeHINTeNHA CIIOKUIACh MOJ BIMSHUEM
aBCTPUMCKOTO M IIBeHHapckoro mpasa. HecMmoTpst Ha TO, YTO pa3invyus MEXIy
SI3BIKOBBIMM ~ cTaHAapTamMu  JluxTeHmrTeiiHa W ['epMaHuM  Majibl, 3a4acTyro
3HAUUTENPHBIE PACXOXKAEHHS CO CTaHAAPTHBHIMH (opMamMHM B Ha3BaHHBIX CTpaHaxX
MOTYT TPAKTOBATHCS KaK BAPHUAHTHI.
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JIOTOBOP NMOPYUYEHUsI;, HEMELKUH SI3bIK
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VARIABILITY IN GERMAN LEGAL TERMINOLOGY IN LEGAL
DOCUMENTS FROM LIECHTENSTEIN

Abstract: The article deals with the legal language variability in the contract of
delegation drawn up in German in Liechtenstein. Time and again the author of the
article came across discrepancies in terminology in German-language documents of
Germany and other German-speaking countries. As the law in Germany and
Liechtenstein developed relatively separately, the changes happening therein resulted
in variability of both separate terms, and term systems. The legal system of Germany
has been created under the influence of the Roman law among the German tribes and
has been developing up till now. The legal system of Liechtenstein was formed under
the influence of the Austrian and Swiss law. While the distinctions between
Liechtenstein and Germany language standards are minor, the significant divergences
from standard forms in the abovementioned countries can be treated as variants.

Key words: legal language; variability; Liechtenstein; contract of delegation; German

ZROZNICOWANIE NIEMIECKIEJ TERMINOLOGII PRAWNICZEJ
W DOKUMENTACH PRAWNYCH LIECHTENSTEINU

Abstrakt: Artykut dotyczy zmiennosci terminologii prawniczej dokumentow
sporzadzonych w jezyku niemieckim w Liechtensteinie. Wielokrotnie autorka tekstu
spotykala si¢ ze zrOznicowana terminologia stosowana w  panstwach
niemieckoje¢zycznych. Poniewaz prawo Niemiec oraz Lichtensteinu rozwijato si¢
W sposob odmienny doszlo do zrdznicowania terminologii prawniczej. System
prawny Niemiec wyksztalcit si¢ pod przemoznym wplywem prawa rzymskiego.
Z kolei system prawny Lichtensteinu pozostaje pod wyraznym wplywem prawa
szwajcarskiego i austriackiego. Wprawdzie roéznice pomiedzy jezykiem potocznym
W obu krajach sg nieznaczne, jednakze odchylenia od standardu na plaszczyznie
jezyka prawa mozna traktowac jako warianty.

Slowa klucze: jezyk prawny i prawniczy; zmienno$¢; Liechtenstein; umowa
0 podwykonawstwo; jezyk niemiecki

BBenenue

CoBpeMeHHOE  IOpUIMYECKOe  0oOpa3oBaHHE  XapaKTepU3yeTCs
WHTEpHALMOHAIM3ael, QyHIaMeHTanu3alued 1 crenrain3anuei.
CTyIeHThl IOpUAMYECKHX BY30B M (aKyJIbTETOB MHOTHX CTpaH
B 0053aTENIbHOM  TOPSIAKE M3Y4YaloT WHOCTPAHHBIE SI3BIKM WM
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FOPUINICCKYIO TEPMHUHOJIOTHIO Beymux ctpad mupa [JleBuran 2011:
9-10].

®opmoil mpaBoBOM HMH(GOPMALMU BBICTYMAET SI3BIK  Kak
ompeneNieHHass 3HakoBas cucreMma. HOpucT omnepupyeT B CBOEH
NEATEILHOCTH SI3BIKOBEIMH (PEHOMEHAMH (SBIICHUSAMH), KOTOPHIE HE
MIPOCTO TIPEIACTABIIAIOT COOOW 3HAKH (TMCEMEHHBIE W 3BYKOBEIE), HO
HUMEIOT CMBICI M 3HaueHHe. 3HaKH COCTABISIOT MAacCHUB IPaBOBOH U
comyTcTBytoneld nHGopMmarmu. be3 s3plka HET W HE MOXET OBITH
mpaBoBoro perymuposanus [UYepmanmnes 2012: 5, 13].

I'moGanbHOE OOIIECTBO HYXAAeTCs B II00aJbHOM TIpaBe Kak
CpEACTBE €ro OpraHM3alWi W YIPABICHUS WM, CO3IAHHUS U 3alIUTHI
riobansHOTO TIpaBonopsiaka [Jlesuran 2011: 11].

Llens uccnenoBanus

enpto HacTOAIIEH CTAaThU SBHJIOCH PACCMOTPEHUE IOPUIUUCCKOM
TEPMHUHOJIOTHN B IOPUANYECKOM JIOKYMEHTE (IOTOBOPE MOPYUCHHS)
JluxTeHITeliHa M CONOCTABUTENbHBIA  aHANM3 TEPMUHOB B
HEMETIKOSI3bIYHOM JOKYMEHTe JIMXTEHINTEHHA W HEMEIKOS3BITHOM
nokymente ['epmanmu. Ha pasHuily B ynoTpeOjJeHMM JIEKCUKH B
3aBUCUMOCTH OT HAlMOHAIbHOW SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa CIEIYET
oOparuTh BHUMaHHE HE TOIBKO YYEHBIM —  JIMHTBUCTaM-
TePMHUHOBEAM, IOPUCTaM, HO U TEpeBOMYMKAM. TakuM 00pa3om,
TEOPETUYECKAsI LIEIb HAMUCAHUS CTaThbU UMEET SIBHYIO MPAKTHUUYECKYIO
MOAOILJIEKY.

Marepuan 1 METOJbI UCCIETOBAHUS

OnucarenbHO-aHAIMTHYSCKUN METO, KOTOPLIM MBI BOCITIOJIB30BaJIMCh
B HalIeM HCCICAOBAHNU, NPCAYCMATpUBAJI aHAJIU3 HUCCICAYCMOTIO
Marepuajia ¢ noCJICAYOIINM 0606H.[6HI/I€M NOJYYCHHBIX PE3YJIbTATOB.
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HecMmoTpst Ha TO, yTO HeMelkU A3bIK JIMXTEHIITEWHa He
SIBIIICTCSI, Kak OyNeT TOKa3aHO HIDKE, OQPHUIMAIbHBIM JHATEKTOM
HEMEILIKOTO  SI3bIKa, MBI NPUMEHSEM  METOJ]  OIMHCATEIbHOMI
JTUATCKTOJNIOTUM C  HWCIOJB30BAaHUEM  CHHXPOHHOM  METOIUKH
WCCIIETOBAHMS.

Hcropuyeckuit 5KCKypC B IUATIEKTOIOTHIO

PazBuruio JTUAJIEKTOJIOTUU CIOCOOCTBOBAITU BO33pPEHUS
MJI1aaorpaMmMaTruKoOB, C KOTOPBIX u Ha4daJIucCh JUAJICKTHBIC
HCCIEAOBAHUS B pa3HbIX cTpaHax. B 1876 roay Hemeukuid yueHslid I'.
Benkep pemunna YTOYHUTh TpPaHUIBI HEMEIKUX JAuanekToB. OH
pasociial yYuTeNIIM CBOETO OKpYyra COCTaBJICHHYIO UM aHkeTy — 40
npeayiokeHuil, cocrosamux u3 339 cnos. Ilpeanaranoce mepeBectu
BCE CJIOBa Ha MECTHbIA AquanekT. OTBEThl Najlyd OYE€Hb HHTEPECHBIN
Mmatepuan, u ['. Benkep pactmpun obnacts HabmroaeHuid. 3a 10 et
yuenslid nosyunst 40 000 otBeToB co Bced I'epmanuu. B ocHOBHOM
9TO OBLTM OTBETHI MO (pOHETHKE, Ha OCHOBE KOTOphIX B 1926-1932
rogax Owsim um3gan «Hewmerkuit atmac». Kpome Toro, Hemeukwue
JUAJICKThl AKTUBHO M3ydYalMCh TIOJIEBOM METOJIUKOM: cOOpoM
MaTepuaga TIyTeM paboTel ¢ MH(OPMAHTAMH-TOBOPOHOCHUTEISIMU
[Komaposa 2012: 590].

PaCCManI/IBaTI) JAUAJICKTBI MOXHO JBOAKO — OIIMCATCIIbHO
u ucropuueckd. UYUtoObl TOBOPUTH 00 HMCTOPHUYECKOM ACIEKTE
IUaJeKTa, Mbl JOJDKHBI OBITh YBEPEHbI, YTO TAaKOH JAHAJIEKT
cymiectByeT. Ho mocKoJibky HeMeukud auanekt JIuxreHureitHa
Oq)HHHaIH)HO HC IPpU3HAH, MBI MOXEM JIUIIb YCTAHOBUTH XapaKTCp
JIEKCUYECKMX M YacTUYHO TIpaMMAaTH4YeCKuX OcOOEHHOCTeH, Ha
KOTOPBLIE MBI O6paTI/IJH/I BHUMAHUEC IIPpU H3YUYCHUU HOPUIUYCCKOI'O
JOKyMeHTa (JloroBopa TMOpPYYEHHSI), TO €CTh, BOCIOJIB30BATHCS
HCKITIOYUTEIBHO CUHXPOHHON METOINKOM.

Camplii 607111101 00bEM IOPUAMYECKHX TEKCTOB COCTABIISIOT,
B 4HaCTHOCTH, TCKCTBI JOr'OBOPOB. IOpH)mquKa;[ TEPMHUHOJIOTUA
TEeKCTa JO0roBopa IMopydeHus JIMXTEHIITeWHa SBISETCS NPEAMETOM
pacCMOTpEHHUs1 B HACTOSILIEH cTaThe. Takke MBI PacCMOTPHUM
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OTHOUIEHUS! PABHO3HAYHOCTH U NIEPECEUEHUS OHATUNA IO CPABHEHUIO
C IOpUAMYECKOM TEPMHHOJOTHMEH B TEKCTE€ JAOrOBOpa IOpPYYEHUS
I'epmanuu.

[ToHsATHS IOPUAMYECKOTO IHUCKYypca U MPABOBOM KapTHHBI
MUpa

Opunuueckuit  guckypc — mpenactaBisieT  coOOM  CIOXKHYIO
KOTHUTHBHYIO CTPYKTYpY, B OCHOBE KOTOPOH JEXHUT OTpa)kaeMoe
B I3BIKE  COOTBETCTBHE  MEXJIy  HAllUM  IPEACTaBICHHEM
0 IOpUAVYECKAM MHPE W PENpE3CHTAled 3TOro IpPeCTaBICHUS
B s3bIKe. [Ipexkae Bcero moj IOpUAMYECKOM AMCKYPCOM MOHMMAETCS
KOMMYHHKAaTHBHAsl JESATEIbHOCTh, PE3YJIbTATOM KOTOPOH SBISETCS
FOPUINYECKUN TEKCT.

Cpenu  HeCKONbKMX (GYHKUUH IOPHIUYECKOrO JAUCKypca,
BoiienieHHblx W.B. [lanmameBckoi, i Hamedl CcTaTbu HWHTEPEC
MIPENCTaBISIET UHmMepnpemayuoHHAs ¢byHKLus, COCTOSILAs
B UHTEpIIpeTaluu CMBICJIOB KOMMYHHKaTHUBHBIX nefcTBuit
YYaCTHHKOB JHCKypca M COOTBETCTBYIOIIMX IIPAaBOBBIX TEKCTOB
[Mamamesckas 2010: 536].

SI3bIK TIpaBa XapakTepU3yeTcsl ONpeAEICHHBIMU MPU3HAKAMH.
OCHOBHBIM OTJIMYMTENBHBIM MPU3HAKOM SI3bIKa TIpaBa SBISIETCH,
B YACTHOCTH, TaKOW  [I0KA3aTeNb KaK  HAJIMYUE  IIPaBOBOMU
TEPMHHOJIOTHU.

TepMuHBI U INOHATUSA B SI3bIKE INPaBa, SI3bIKE HOPUAMUYECKOU
HayKH W SA3BbIKE IOPUIUYECKON IPAKTHUKH MOTYT COBIIAJaTh WIH HE
COBIIQJIaTh 10 CBOEMY O0BeMy M coxaepxaHuio. M3BecteH tesuc,
COIJIACHO KOTOPOMY IIPaBO U OOILIECTBO JAOJDKHBI TOBOPUTH Ha OJHOM
si3pike [Yepnanmes 2012: 38].

TepMuHBI, HCIONB3yeMble B MpaBOBOH cdepe, HMEIOT
JIBOWHON CTaTyc, TaKk Kak HEM30€KHO SIBISAIOTCS W CIOBaMHM S3bIKA
OOBIIEHHOTO, @ HE TONBKO ropuandeckoro. OTCIoAa BO3MOXKHO
HEOIHO3HAYHOE UCTIONb30BaHne TepMuHOB [Uepaantes 2012: 46].

IOpuanueckuii  TeKCT peryiaupyer OTHOLIEHUS JIIOAeH
B 4eJIOBEYECKOM OOIIEeCTBE B paMKax OJHOM cTpaHbl. KakoBbl Obl HU
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ObUIM IOPUIMYECKHE TEKCTHl IIO0 COMCPKAHUIO, OHHM JIOCTATOYHO
OIHOPOIHBI II0 CBOMM THIIOJIOTHYECKUM Ipu3HaKaM. Kowmmekc
CPEACTB, KOTOPBIN IJIsl HUX XapaKTepeH, 00eceunBaeT MOJTHOLUCHHYIO
nepeaayy KOrHUTHBHO-TIPEANHUCHIBAIONIEH HHPOpMAIMK PELUTUCHTY.
KornutuBHas wuHQoOpManys COOEPXKUTCS B IEPBYIO  OYEpelb
B Iopuanueckux TepMuHax. OHM 00nagaroT BceMHM IPHU3HAKAMU
TEPMUHOB:  OJHO3HAYHOCTH (aOCOJIOTHAsT M  OTHOCHTENbHAs),
OTCYTCTBHE OSMOLMOHAIBHOM OKPACKHW, CHCTEMHOCTb, TOYHOCTb,
KpaTKOCTb, HE3aBUCUMOCTh OT KOHTEKCTAa. YacTh U3 HUX U3BECTHA HE
TOJILKO IOPUCTaM, HO U BCAKOMY HOCHTENIO SI3bIKa, TaK Kak 00JacTb
WX TIPUMEHEHHUS BBIXOJUT 32 paMKH IOpHIMYecKoro TekcTa [JleBuran
2011: 23, 24].

B Eppome Bcé Ooibllic B KayecTBE sI3bIKA-TIOCPEIHHMKA
B XO3SIICTBEHHO-TIPABOBOM M HAy4yHOUW cdepe  UCHOIb3yeTCs
HEMEIKUN S3bIK, TOCKOJNBKY I'epMaHMs SBII€TCS MHOTOJETHUM
JTUAEPOM EBPOIEHCKOW HSKOHOMUKHA C JEeTalbHO MPOopadOoTaHHON
npaBoBoil cuctemoii [JIepuran 2011: 12]. OTIMYUTENBHBIMU YepTaMHU
mpaBoBoii cucreMbl @OPI" BeicTymaror TmiatenmpHas —pa3paboTka
3aKOHOMATENbCTBA, CTPEMIICHHE  COYETaThb BBICOKYIO  CTEIEHb
JeTaqu3allid  MPaBOBbIX IMPEANUCAaHUM M CHCTEMHble Hauaia,
Pa3BUTBIA IOHATUMHBIA ammapar, pas3BepHyTas CHUCTEMa IIpaBUIl
MOBENCHNUS U 00s3aTeNbHBIX MNPEANMCAHUH, KOTOPbIE COAEpXKaTcs
B INCBMEHHBIX UCTOYHUKax. IIpaBo @PI' sBusgercs uUMEHHO
TepMaHCKUM TpaBOM, a HE BapHaHTOM KOHTHHEHTAJIHHOTO
eBporneiickoro npasa [JleButan 2011: 32].

ITo muenmto B.3. Baiicduora, ropuanyeckuil s3bIK — 3TO
TEXHUYECKUN SI3bIK, HO HE YHUBEPCAIbHBIA TEXHUYECKUN SI3BIK,
a sI3BIK, KOTOPBIH 3aBUCHT OT HaIMoHambHO# cuctemsr [Weisflog
1987: 179].

CBoeoOpasue  J00Oro  HAIMOHANBHOTO  s3bIKA  MpaBa
ONPENENSAETCS €ro OpPraHM4EeCKON CBS3bK0 C COOTBETCTBYIOLLEH
MIPaBOBOM CHCTEMOM KOHKPETHOTO Trocyjapcrsa. bonbmmas dvacts
MpaBa, KOTOPHIM 3aHUMAETCS IMOJABIISAIONICE OONBLIIMHCTBO IOPHCTOB,
OTHOCHTCA K  COOTBETCTBYIOIIEMY  HAIMOHAJIBHOMY  MIPaBy.
HckmroueHne cocTaBiAIOT MEXKAYHApOAHOE IMPABO, MEXKIYHAPOIHOE
4acTHOE NPaBO W €BpoIlelckoe mpaBo. HecMoTps Ha HekoTopoe
CXOJCTBO TPABOBBIX CHCTEM, MPEXJIE BCETO CTPaH KOHTHHEHTAIbHON
EBpomel, Kakmoe TOCyaapcTBO  HMMEET CBOM  COOCTBEHHBIN
MPaBONOPAIOK, CBOM CHEUU(PHUECKHE IPABOBBIE HOPMBI, CBOU
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TpagWIMOHHBIE  (GOpMBI W TPOIEAYpHl  CYIONPOHM3BOJACTBA
Y COOCTBEHHBIH SI3BIK TMpaBa C COOTBETCTBYIOIIEH MOHATHHHO-
TepMHHONOrnYeckoi cuctemoit [Jlesuran 2011: 27].

S3BIK Kak KyJAbTYpHBIA KOJA HalWHU SIBISIETCS WHCTPYMEHTOM
IIPOHUKHOBEHHUS M  HHTEPOPETAaldd  IPaBOBOM  KYJIBTYpHI,
MEHTaJIBHOCTU TOTO WJIM WHOTO Hapojaa. 3HaHUs U IIPEICTaBICHUS
0 MUpe, THUINHWYHbIC A NpEACTAaBUTENC HALMOHAIBHBIX S3BIKOB,
00pa3yroT HalMOHAJIBHYIO A3BIKOBYIO KapTuHy Mupa. Ilon xaprunoit
MHpa TIOHUMAETCS IIeJIOCTHBIN, TJIOOANBHBIH 00pa3 Mupa, KOTOPBIHA
€CTb pe3ysbTaT BCEl IyXOBHONW aKTUBHOCTH YEJIOBEKa, BCEX Ero
koHTakTOB ¢ mMupoM [JleButan 2011: 31]. [IpaBoBas kapTuHa Mupa
OTpaXkaeT IMOJUTHUKO-IIPABOBYIO KYJNbTYpy OOIIECTBA M TPAKTYETCS
KaK MUPOBOCIIPUSITHE B KATErOpusaxX U popMax HAIMOHAIBHOTO S3bIKA.

Mpl O6paTI/IJ'II/I BHHUMAaHHWEC Ha TO, 4YTO B 3aBHCHUMOCTH OT
CTpaHbl TPOUCXOXKACHUS OpHIUYEcKOoro aokymeHTa (I'epmanumy,
Agcrpun, lIBeliniapuu, JInxTeHmTeHHA) B OPUINIECKOM TTOABS3BIKES
YIOTPEONSIOTCS pa3Hble TEPMHUHBI I 0003HAYCHHSI OJHOTO U TOTO
ke ToHATHS (cM. mpuMmepbl  Hmke). (DeHOMEH — Hamu4dus
B IOPUJMYECKOM MOIBA3BIKE PAa3HBIX TEPMHUHOB IJIs1 OOO3HAYCHUS
OAHOr0O M TOro JKCE TIIOHATUA B 3aBUCHUMOCTH OT CTpPaHbI
MMPOUCXOXKIACHUA IOPUANYCCKOro JOKYMCHTA MbI Ha3bIBa€M
BapHATHUBHOCTEIO.

ITonsATHE BapraTUBHOCTH

BapuaruBHOCTH SIBJISICTCSI crocodom CYIIIECTBOBAHHUS
1 QYHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX CIUHMII, TaK KaK cama MpHpojia
SI3pIKA CO3/Ia€T TPEINOCHUTKH Il BO3HWKHOBEHHsSI BapbUPOBaHUS
[UBreBa 1981: 121].

Bompoc BapmaTWBHOCTH CHOCOOOB OO0O3HAYECHMsSI HAYIHBIX
MOHSATUN pa3HbBIMU aBTOPAMM PACCMATPUBACTCS IMO-PA3HOMY — KakK
npobiieMa cyocturynuu TepMuHOB [JKaBkmua 2004], kak mpobiiema
nmonmucemMurn u  omoHmmun [MkxomnmkoBa 2013], kak mpoOiema
cunonumun [Kakzanosa 2011].
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BapuatuBHOCTh HEMEIKOSA3BIUHON IOPUINYECKON
TEPMHUHOJIOTMM HE TOJBKO 3aCIy)KHBA€T BHHMAHHUS YYCHBIX-
TEPMHHOBEIOB, HO W IMpPEJCTaBIsIeT HMHTEpEC JUIsl MEePEBOAYUKOB,
MIOCKOJIBKY 3a4acTylO0 NMPUBOJUT K HEOKUAAHHBIM TPYIHOCTAM NpHU
BBINOJIHCHUN IOpUIMYECKOro mnepeBoza. HeoOxonumo y4uThIBaTh
0COOEHHOCTH IOPUANYECKOM TEPMHUHOJIOTMH B 3aBUCHUMOCTH OT
HaI[MOHAJIBHOTO BapHUaHTa HEMEIKOro sA3bIKa. Tak, pyCCKOS3bIYHBIE
IOpUANYECKHE TEPMHUHBI MOTYT HMETHh Pa3iIUYHBIE IEPEBOJYECKHE
SKBHUBAJICHTHI U B HAIMOHAJILHBIX BAPHMAHTAX HEMELKOIO A3bIKA IpaBa
Asctpun, 'epmanun, IBeinapuu, Jluxtenmreiina, JltokcemOypra.
Hanpumep, TtepmuHam  «00s3aTelIbCTBO»,  «00S3aTEIILCTBEHHOE
npaBo» B npaBoBoi cucteMe OPI' cOOTBETCTBYIOT HEMELKOS3BIUHBIC
skBuBasienThl  Schuld, Schuldrecht, a B mBeiiriapckom BapuanTe
HeMenkoro s3eika cootBercTBeHHo Obligation, Obligationsrecht,
nousitue «Hacnenctsoy B ®PI' nepenaercs cnosamu Erbe, Erbschaft,
B aBcrpuiickom Bapuante — Verlassenschaft [Jleutan 2011: 39].
Hactodmass crartes mocBsllleHAa HCCIEAOBAaHUIO S3bIKa IIpaBa
JIuxTeHTeHa U €ro CpPaBHEHUIO C SI3bIKOM MpaBa [ epMaHuu.

IIpenmomoKUTENBHO H3MEHEHUE IPAaBOBBIX IPEICTABICHHUM
HOCUTEJIEM  s3bIKa, 3aKOHOZATEJEed W IIPABONPUMEHHUTEIEH
00yCIIOBIHBAET HECOOTBETCTBHUS B cucTeMax paBa
u TepmuHocucteMax [WxonamkoBa 2013: 64]. Ilockombky mpaBo
BIl'epmanun u  JluxTeHWITEHHE  pa3BUBAJIOCh  OTHOCHUTEJIBHO
000COOJIGHHO, TO W3MEHEHUS, TPOMCXOAMBIIMNE B HHUX, BEJH
K BApUATUBHOCTH KaK OTAEIBHBIX TEPMHHOB, TAK U TEPMUHOCHCTEM.

Kax CaMOCTOATENBHOE rocy1apcTBO KHSDKECTBO
Jluxtenmreitn cymectByer ¢ 1866 roma. Ilocne IlepBoit mupoBoit
BOIHBI JIMXTEHIITEWH pacTOpr COIO3HMUYECKUH OTOBOp ¢ ABCTpuei
u nepeopueHTrpoBancs Ha llIBeimapuro. O4eBHIHO, MMEHHO 3TH
TEPPUTOPUAIILHBIE CHUMIIATHH OOYCIOBHJIHM TOT (akT, YTO MpPaBOBas
cucrteMa JIuXTeHIITENHHA CIOXKUJIACh IOJ BIUSHUEM ABCTPUICKOIO
U MBeWnapckoro mnpasa. I'pakIaHCKWM, YTOJIOBHBIM M YTOJIOBHO-
MpoLecCyalbHbIi KOAEKCH CIEIYIOT aBCTPUHCKUM oOpas3uam, B TO
BpeMsl KaK TOPrOBOE MPaBO OCHOBAHO Ha MIBEHIIAPCKHUX 3aKOHAX.
VYronoBHelii  kogekc — ABctpum 1852  roma  mpumeHsuics
B JIuxtenmreitne go 1980-x romoB. B  3akoHOmaTennLCcTBE
JluxTeHImTeHa OTMEYAETCs, YTO SI3BIKOM, HA KOTOPOM COCTaBJISIOTCA
3aKOHO/ATeNbHbIE aKThl M KOPIOpAaTHBHAS JAOKYMEHTALWs, SIBISETCS
Hemenkuid. Ho HecMOTps Ha TO, 4YTO IOPUAMYECKUE TEKCTHI
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B I'epmanmm, ABctpum, lIBetinmapun n JIuxTeHIITeHE HANMMCAHBI HA
HEMEIKOM SI3bIKE, TEPMUHOJIOTHS ISl 0003HAUYEHUS OJTHUX U TEX JKe
MOHATHUH UCTIOIB3YETCS pa3Hasl.

IOpuanueckas TEPMMHOJIOTUS OTpakaeT rporecc
HUCTOpUYECKOrOo pa3BuTua TnpaBa. IIpaBoBas cucrema ['epmanun
chopMupoBaIach MOJ BIUSHIEM PUMCKOTO IpaBa Cpelr TepPMaHCKHIX
IUIeMEH M pa3BUBaNach BIUIOTH IO cerogHsmHero AHi. B V Beke
FEPMaHCKUE IUIEMEHA YK€ MMEIU IOPUAUYECKYIO CUCTEMY U CBOJBI
3aKOHOB.

B coBpeMeHHOM HEMEIKOM S3bIKO3HAHMM PEAKO MPU3HAETCS
OTHOCHUTEIbHAs CaMOCTOATEIbHOCTh HEMEIKOT0 JIMaJIeKTa
JluxTeHuTelina, Kak BAPUAHT OH BBIAEISAETCSA JUIIb HOMUHAIBHO, B TO
BpeMs KaK OQUIMANIGHBIMH  BapHaHTAMH HEMELKOTO  sI3bIKa
NPU3HAIOTCS AMAIEKTHl Ha Teppuropud ['epmMaHuy, aBCTPUNHCKUI
Y HIBEHLAPCKUN [TUAJIEKThl, B KOTOPOM HEKOTOpBIE HCCIEI0BATEIN
HaCUUTHIBAIOT A0 MATHIECATU MIBEHLIAPCKO-HEMELKUX MOIIUAIECKTOB
[[Tozmepora 2012: 1785]. Hemenkwuii 5361k JIMXTEHIITEHHA OTHOCUTCS
K  BEPXHCHEMEIKMM  JHaJeKTaM, Ha  OCHOBE  KOTOPBIX
1 chOPMUPOBAIICS JTUTECPATYPHBIA HEMEIIKUH S3BIK.

Onucanue J0roBopa MOPYYEHHUS B HEMEIKOS3bIYHOM
noKyMmeHTe JIuXTeHmTeHa

JloroBop mopyd4eHusi mpeacTaBisieT co0OH IOpUANYECKUN TOKYMEHT,
KOTOpBI (UKCUPYET IOpuandYecKkue (akThl, a HUMEHHO (aKTh
BOJIEU3bABIIEHUS] CYyOBEKTOB TpaBa. OJTOT JOKYMEHT OTHOCHUTCS
K aIMUHUCTPATUBHO-TIPABOBOM cdepe U peryyjmpyer OTHOLICHHMS
MEXIy CyOBeKTaMH MpaBa: YaCTHBIMHM JIMLIAMHA M IOPUAMYECKUMHU
JTUAMH.

K cneunduke BapbUpOBaHHMS TEPMHMHOB HEMELKOTO SI3bIKa
OTHOCHUTCA BapbUpPOBAaHUE OTICJIBHBIX YacTed MHOTOCIIOXKHBIX
TePMHUHOB  (KOMIIO3UTHOE BapbHpPOBaHWE) W  CHHTAKCHYECKOE
BapsupoBanue [Kaskuna 2004: 178].

PaccMaTtpuBaeMblil JOKYMEHT, COCTaBIECHHBIM Ha HEMELKOM
s3pike B JIuxteHmTeiiHe, HasbiBaeTcst Mandatsvertrag. B T'epmanuu
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JOTOBOpP TIOPYYEHHS TPaAMIIHOHHO HaswiBaercs Auftragsvertrag. Ipu
9TOM 00€ YacTH CIIOBOCOYETaHMs IepeBoasrcs mocimoBHo: Auftrag —
nopyuenue, Vertrag — norosop. JloroBop mopydyeHusi — 3T0 JI0TOBOD,
COTJIaCHO KOTOPOMY OJHa €ro CTOpoHa (TOpy4YHTENb) MNOpy4YaeT
IpyToil cTOpoHE (YHOJTHOMOYEHHOMY IIHIy) COBEPIINTH OT HMEHHU
n3a Ccu€T JOBEpPHUTENS ONpeAciEHHbIE OPUANYECKHE IeHCTBUA.
B paccmarpuBaeMoM [IOTOBOpE MOPYYEHHUS YMOTHOMOYEHHOE JIUIO
Oeper Ha ce0s 00s3aTeIBCTBO BBIMONHATH (DYHKIMIO HIEHA
anMuHUCTpaTHBHOTO coBera. CymiectButenproe Mandat Toxxe umeer
3HAUCHUE «IIOpy4YeHHe», modToMy TepmuH Mandatsvertrag Bmosne
MOKHO PaccMaTpHUBaTh KaK KOMITO3UTHBIH BapHaHT TPaAULHOHHOTO
cymectButenbHoro Auftragsvertrag. B ropuandeckux cioBapsix, Kak
PYCCKO-HEMEIIKOM, TaK M HEMEIIKO-pyccKkoM, BapuanT Mandatsvertrag
3adukcupoBaH Hapsaay ¢ Arbeitsvertrag, mpu 3TOM CyIIECTBUTEIEHOE
Arbeitsvertrag croutr Ha mepBoMm Mecte, a Mandatsvertrag — Ha
MATOM-CEIPMOM MECTaX Cpeli CHHOHUMHUYHBIX BapHUaHTOB.

TpaguMOHHO B  IOpUAMYECKOM TEKCTe mpeobiagaet
TaBTOJIOTHYECKAss KOTE3Ws, T.€. TOBTOPEHHE B KaXIOH ciemyromei
(paze omHOrO W TOTO XK€ CcymecTBuTensHOro [JleButam 2011: 24].
[lockonbky TpeaMETOM paccMaTpUBAEMOTO JIOTOBOpA  SIBIISIETCS
MOpYYEHHE, TO CaMO 3TO CYIIECTBHTENBHOE JOJDKHO HEOAHOKPATHO
BCTpeUaThCsl B TEeKCTe AoroBopa. OOBIMHO B HEMEIKOM JOTOBOpE
nopyuenus ynorpebisiercs iekcema Auftrag. B norosope mopyueHus
JluxteHmreitHa ynorpebisiercs: cymiectButenbHoe Mandat. Jloruka
B yIOTpeOJICHNN JaHHOHN JIEKCeMBI, 0€3YCIIOBHO, €CTh: €CIH JOTOBOP
HasbiBaeTcst Mandatsvertrag, To mpeaMeToM J0roBopa  SBIISETCS
Mandat, a wne Auftrag. IIpaBga, CTOpOHBI JOroBopa HUMEIOT
TpaJULINOHHbIE 0003HaYEHU: Auftraggeber (mopyuuTens)
u Beauftragter (ymomromouennoe o). Jlekcema Auftrag sisisercs
KOPHEBOW B 000UX CYIIECTBUTEIBHBIX.

ITo cnpaBennuBomy ytBepxaeHuto M.II. Bpannec, kaxubiii
B O(QUIMATHHO-IEIOBOTO JOKYMEHTa HMEET CBOK), IOBOJBHO
CTPOTYIO apXHUTEKTOHHYECKYH0 (OpMy, KOTOpas BhIpadaThIBAIaCh
B TCUCHHE JUIUTENFHOTO CYIIECTBOBaHUS  O(HIIUAILHO-IEIOBOTO
CTWJISI M KOTOpasl JOJDKHA COOJIOAAThCS BCEMH IOJIB3YIOLIMMUCS
naHHOW — Qopmoiri  obmenuss [bpamgec  1983: 162]. Crus
IOPUIIMYECKOTO JIOKYMEHTa CTporo BeiaepkaH. OH He JommycKaer
(hpazeosoru3mMoB, HEOJIOTU3MOB, MTPOCTOPEUYHBIX CJIIOB U BBIPAKEHHU.
Otmeuaercs, uYTO OQUIMAIBHO-ICIOBOM CTHIb  IOPUIMYECKHX
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JOKYMEHTOB 3aMKHYT, MaJI0 MPOHHIAEM JJIsi JPYTUX CTHJICH.
TepMmuHONIOTHSI B JOTOBOpPE  yMOTPEeONIsIeTCS  MCKIFOYUTEIHHO
fopuauueckas. TekcT mgoroBopa OJM30K K OOLIEIMTEPaTypHOMY
HOPMHPOBAaHHOMY sI3bIKY. JlOroBOp (OpMyIUpyeTcsi 4YeTKo, SICHO,
OHO3HAYHO,  OH  WCKIIOYaeT  BCAKYIO  JIBYyCMBICICHHOCTb
Y pa3HOYTEHHE, WMEeT Kak J000H IOPUIWYECKHA JTOKyMEHT
KIUIIUpoBaHHYI0 opmy. KoruutuBHas nHpopManus, coaepkariascs
B JIOTOBOpPE, 0OpMIISICTCS pa3 M HaBCET/la YCTAHOBJICHHBIM 00pa3oM,
COTJIACHO CTPOTHM KOHBEHIHMSAM. VICTOUHUK W PEIMITUEHT TEKCTOB —
aJIMUHHUCTPATUBHBIE OpPraHbl, KOTOPHIM JOKYMEHTHI HY>KHBI JJIst
MOATBEP)KACHHUS NpaB M IOJTHOMOYMHA COOTBETCTBYIOIIUX JIMII.
CrannmapTHble  00OpOTHI, KIHIIE, CTPYKTYPHO-KOMIO3HIIUMOHHBIE
0COOEHHOCTH SIBIISIIOTCSL PE3YJIBTATOM BHYTPHS3BIKOBOI'O OTOODA,
WCTIONB30BAaHUS TEX CTPYKTYPHO-CTHIIMCTHYECKHX BO3MOXKHOCTEH
SI3bIKa, KOTOPBIC HAWIYYIIUM OOpa3oM OTBEYAIOT 3a]adaM, CTOSIIHM
nepesi IOrOBOPOM MOPYUYCHHS.

SI3pIKOBBIC CpeficTBa, OQOPMIISIIOIINE IOPUIUIECKUE TEKCTHI,
OTHOCATCA K  KAHLEISIPCKOM  pa3sHOBUAHOCTH  NMHCbMEHHOU
JUTEPAaTypHOH HOpPMBI. XapakTepHas 4YepTa 3TOro CTHIS — OOMIIUE
kaHuensipckux knuie [Jlesuran 2011: 25]. [Ipu o603Ha4eHNN CTOPOH
JIOTOBOpa  HCIIONB3YeTCSl  KaHLEJSAPH3M  «Jajnee  Ha3bIBaeMBIil»
(nachfolgend genannt, im Folgenden genannt). B aokymenre
Jluxtenmreiina  mcmonb3oBaH ~ BapmanT  im  Nachstehenden
(Auftraggeber/Beauftragter) genannt. B ropuauyeckux JIOKYMEHTax
I'epmanuu npuyactie hachstehend wcrmons3yeTcss MOBOJIBHO PEIKO,
B OCHOBHOM ]ISl YKa3aHHsI Ha TO, YTO HEKOTOpas YMOMSHYyTas 3/1eCh
nHpopmarus 6oJee NoAPoOHO OyIET OCBEICHa HIXKE.

«YTIOJIHOMOYCHHOE JIMII0 Oeper Ha cebds o00s3arenbcTBa
COTJIACHO MHCTPYKIMSAM TIOPYYUTENS WM TPEThUX JIHUI (B OpUTHHATIC
Der Beauftragte gbernimmt Verpflichtungen laut Instruktionen des
Auftraggebers oder Drittpersonen). Msl 06paTHiii BHHMaHHE Ha
cmoBa Instruktionen u Drittpersonen. B HeMenkux OpUANIECKUX
JNOKyMeHTax ['epMaHuuM TPAJUIMOHHO YHOTPEONSETCS HEMEIKOe
CylllecTBUTENbHOE ANWeisungen (MHCTPYKIMH). 3aWMCTBOBaHHAS
JIeKceMa Instruktionen SABIISIETCS JIEKCUKOTpaueCcKH
3a()MKCUPOBAHHOW M 3aHUMaeT B CHHOHHMHYHOM psiIy YETBEPTOE-
MATOE MECTO. B JIOKyMeHTe SIBHO HWCHONB3YyeTCs HEMeEIKoe, a He
AHIJIMHCKOE CJIOBO, IMMOTOMY YTO WHA4Ye OHO Obl WUMENOo JIPYTyIo
opdorpaduro — Instruction. Hu B 0HOM HOPUANYECKOM JOKYMEHTE
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I'epmannu He BCTpeuaercst cymiecTBuTensHOe Drittpersonen. s
0003HaYCHHUS TPETHUX JIMILI HCTIOJIb3yeTCs IM00 cioBocoueranue dritte
Personen, nu6o cyOCTaHTMBHPOBAaHHOE MOPSAKOBOE UYHUCIUTEIHHOE
Dritte. B 521ekTpoHHOM cjiOBape HEMEIKOro s3blka JieKcema
Drittpersonen  ¢ukcupyercss ¢ MOMETOH  «ymoTpeOssieTcst
npeumyiiecteeHHO B IlIBeinapun». Kak Buaum, MmBeHIapcKuil
BapHaHT YNOTpeOJIeHHsI NPOHUK H B IOPUAMYECKHH JOKYMEHT
JIuxteHTenHa.

CocTaBuTenh PacCcMaTpPUBAEMOIO  JOrOBOpa  IMOPYYEHHS
TOBOPUT O COXPaHEHUWH OrpPaHUYEHHH COTJIACHO 3aKOHYy, IIPaBy
umopann. Jnsg  oOo3HaueHWss ~ OTpaHWYEHUH  ymoTpebisieTcs
cymectButenbHoe Schranken. B emuncTBeHHOM uwmcie jekcema die
Schranke ¢ukcupyercs B IOPHIHYECKOM CJIOBApe CO 3HAYCHUSMH
«TIperpaja, TMpemsTCTBUE», «TPaHHNa, NpeAen». DJICKTPOHHBIN
CJIOBaph AaeT ropasfo Ooplie 3HAYCHUH U3 CaMbIX pasHbIX objacreil
3HAaHWs. 3HAUCHHE «OTPAaHMYCHHE)» XapaKTEPHO TOJBKO IS
yNOTpeOJIeHNsT CYIIECTBUTENBHOTO BO MHO)XECTBEHHOM  YHCIIE
¢ momeToi «(puHaHcoBoe nesoy». [IoHATE Hae0 cocTaBUTENs 10TOBOpa
MOPYYEHHUSI MOKHO OBUIO MCKIIOYUTENBHO 110 aHAJIOTHH: B HEMELIKOM
S3pIKE  3HAUEHHE  «OTpaHUYeHHe)»  Mepefaercd  JeKceMaMH
Beschrankung nnu Einschrankung. Kak Buaum, KopeHb BO BCeX Tpex
CJIOBAaxX OIMH M TOT €. DTO MO3BOJIWIO HAM HPEANOIOKHUTD, YTO MO
CYILIECTBUTENBHBIM Schranken monumarorcs «orpannueHus». CI0BO
«MODAJIb)» COOTBETCTBYET B HEMEIIKOM JOKYMEHTE BbIpakeHHIO gute
Sitte. D10 BIpakeHHE ACHCTBUTENBHO (DUKCHUPYETCSI B FOPUANYCCKUX
CIIOBapsiX, TMpaBlda, BO MHOXECTBEHHOM umcie — gute Sitten
W 0003HAYaeT «JI00pble HPaBbl», «OOMICTIPHHATHIE MOPATbHBIC
HOpMBDY. Kak ropuanyeckuii TepMHUH B €IMHCTBEHHOM YHCIE HE
yHoTpeosieTcs.

«lo pactopsHKEHUIO 3aKa3z4yuKa Ha3zHavaeTcs
yrnojgHoMoueHHoe Jmno» (B opurmnane Auf  Weisung  des
Auftraggebers wird der Beauftragte bestellt). Ius nepenaun
BBIPQKEHUSI «II0 PACHOPKEHHIO» B TEPMAHCKUX IPABOBBIX
JOKYMEHTaX HWCHojb3yeTcs ciaoBocoderanme auf  Anordnung.
B npaBoBom nokymenTe JIuxTeHmTeiHA MPUMEHEHO CIIOBOCOYETaHHE
auf Weisung. CriemyeT NOAYEpPKHYTh, 4YTO 3TO CIOBOCOYECTAHHE
3a()UKCUPOBAHO B JJIEKTPOHHBIX CIIOBapsx, HO 3aHUMAET JICBSITOE-
JIECSITOE MECTa CPEN OCTAIFHBIX BAPUAHTOB.
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CorimacHo  paccMaTpuBaeMOMYy  JIOTOBOPY  IIOpYYEHHs
«yIOJIHOMOYEHHOE JIMII0O HE HEeCeT HHUKAaKOW OTBETCTBEHHOCTH
W OJJHO3HAYHO 3apaHee OTKa3biBaeTca OT Hed» (B opurumHane Der
Beauftragte trdgt keine Verantwortung und zum Voraus verzichtet
darauf eindeutig). B HemelmkoM S3BIKE €CTh HECKOJIBKO CIIOB
U BBIPDOXEHUH MAJIs1 Iepefauyd Hapeuus «3apaHee», HO HaubOosee
yIOTPEOUTEIbHBIM  SIBJISCTCS  ClIOBOcodeTanue im  Voraus.
B moxymente JluxteHmreliHa ymoTpeOWIM cloBOcOouYeTaHWE ZUM
Voraus, KoTopoe B HEMELKOS3bIYHOM IOKYMEHTE BOCIPHHHMAETCS
Kak ommOKka. MoxxeT ObITh, B JaHHOM CIIydae W JOMYCTHMO TOBOPHUTH
0 IIBEHIIAPCKOM BapHaHTe OOLICYNOTPEOUTENFHOIO HEMELKOTO
BBIP@)KEHMsI, HO MOKa ewmE OHO He SBIAETCS JIEKCUKOrpadudaecku
3a()MKCUPOBAHHBIM.

SIBHYIO OIIMOKY C TOYKU 3pEHHsI HOPMBI TIPEICTABIISIET COOOH
U riaron anerkennen, ynoTpeONeHHbIH B HACTOSIIEM BPEMEHH
TPEThEro JMLIa €AUHCTBEHHOro uncia. [lo BceM 3akoHaAM HEMELKOIro
SI3bIKa OTAETsIeMasi IPUCTAaBKa B 3TOM ciIydae JOJDKHA OBITh OT/AENCHA.
Ho B mpemmoxennn Der Auftraggeber anerkennt hiermit seine
personliche Verpflichtung zur Bezahlung des Honorars otnensiemast
mpucraBka an- He otaensercs. OO0 3ToH 0COOCHHOCTH TOBOPST
u mBeinapckue uccnenosarenn Kpucre Hiopmaiint u Uure Xedtw,
OoTMeuasi OTCYTCTBHE IJIarOJIbHOM paMKU B IPEJIOKEHHUAX
c rmarojamMd Tuna anerkennen, anerbieten BcieacTBue TOro, 4TO
npucTaBKa an — BoIpeku Hopme He otaensetcs [Diirscheid u.a. 2006:
139].

B ostoM ke mpemiokeHMM MBI OOpaTWiId BHUMAaHHE Ha
cymectButenabHoe Honorar. BooOmie, roHopap — 3TO JAEHEXHOE
BO3HArpax<JieHHue B OOJAacTH IJUTEepaTypbl, HAyKH WM HCKYCCTBA.
B paccmarpuBaeMoM 10roBOpe MOPYYEHHs peub MIET O BHIIJIATaX 3a
YIICHCTBO B 8 MUHUCTPATUBHOM COBETE. DTa QYHKIMS HE CBsI3aHa HU
C JIUTEpaTypO#, HU C UCKYCCTBOM, HU ¢ HayKoil. KoneuHo, cienoBano
Obl ymoOTpeOUTH CJIOBO «BO3HATPaXIEHHE», BO BCEX TI'E€PMAHCKHX
JTOKyMeHTax TpaauinorHao Entschadigung.

CoOTBETCTBYeT HOpME, HO HE COOTBETCTBYET TPAJUINH
cymecrBurenbHoe Ziffer B 3Hauennn «mynk»: im Sinne der Ziffer 1
dieses Vertrages («B cBere TmTyHKTa 1 D3TOro JIOTOBOPa»).
B repmaHckoM [OKyMeHTe ymoTpebisiercsi cyiiectBuTenbHoe Punkt
WK JTaXKe Jalle ero cokpamieHHas ¢opma P.
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BriBonrsl

IOpunuyeckast TepMUHOJIOTHSI B COCTABJICHHOM Ha HEMELIKOM SI3BIKE
IOPUIMYECKOM JOKyMeHTe JluxreHIuTeiiHa He 4YacTo ObIBaeT
MpeIMETOM JIMHTBUCTHYECKOTO HCClefoBaHusA. B  mepcrekTuse
MIPEANoNaraeTcsi MpOAOJDKUTh padoTy HaA H3YyYCHHEM HEMEIKHX
IOPUANYECKUX NOKYMEHTOB JIMXTEHINTEHHA M MX CONOCTaBICHHEM
C HEMELIKOSA3BIYHBIMHU JTOKyMEHTaMH, COCTaBICHHBIMH B ['epmaHum.
Ha namu BBIBOJBI MOXKHO 3KCTpPAmoJUpOBaTh BBIBOABI Y. AMMOHa,
KOTOPBIM OTMEYAET, YTO PA3NINYMsI MEXKIY SI3BIKOBBIMH CTaHIApPTaMHU
[IIBelinapun u ['epMaHuM HACTOJIBKO MaJbl, YTO MPAKTUUYECKH HHUKTO
HE TIOJBEpPracT COMHEHHIO HUX MPUHAMICKHOCTb K EIUHOMY
Hemerkomy s3eiky [Ammon 2004: 29]. Mel mo3Bosum cebe craenathb
AQHAJIOTWYHBI BBIBOJ IPUMEHUTEIBHO K S3BIKOBBIM CTaHIapTaM
JluxteHmreiina u I'epMaHuu, XOTS MOAYEPKHEM, YTO CYIIECTBYIOT
uTakue (QOpMBI HEMELKOro $3bIKa, KOTOpBIE YacTO HMEIOT
3HAUUTENIbHBIE  PACXOXKICHUS  CO  CTaHAAPTHBIMH  (dopMmamu
B Ha3BaHHBIX CTPaHaX U MOT'YT TPaKTOBAaTbCA KaK BapUaHTHI.
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